駐臺使領館、外國暨國際機構與人員進口免稅車輛申請書

APPLICATION FOR DUTY-FREE VEHICLES IMPORTED BY DIPLOMATIC MISSIONS, FOREIGN OFFICES AND INTERNATIONAL ORGANIZATIONS AND PERSONNEL 
IN THE REPUBLIC OF CHINA (TAIWAN)
日期(DATE):                                                       文號(REF NO):                                   
PART A. 一般資料 (GENERAL INFORMATION)

1.
申請人(APPLICANT)
機構名稱(ORGANIZATION) :                                                                        
申請人(NAME):
職稱(TITLE):
身分證號碼(ID NO):

申請人住址(ADDRESS):


申請用途(PURPOSE OF USE):
自用(PERSONAL USE) /
公務(OFFICIAL USE)
2.
車輛(VEHICLE)

廠牌(MANUFACTURER):
車型(MODEL/STYLE):
/
年份(YEAR):


顏色(COLOR):
排氣量(EXHAUST):
(CC)座位數(NUMBER OF SEATS):


引擎號碼(ENGINE NO):
車身號碼(VIN. NO):


離岸價格(FOB $):
出口國(EXPORT COUNTRY):
抵岸日期(DATE OF ARRIVAL):


3.
進口商(VEHICLE IMPORT AGENCY): 

公司名稱(COMPANY):
營業執照號碼(LICENSE NO):


負責人(RESPONSIBLE PERSON):
身分證號碼(ID NO):


住址(ADDRESS):

PART B. 具結書 (AFFIDAVIT) 

1.
申請人(APPLICANT)

本人瞭解上述進口車輛應使用屆滿規定之期限後始得申請出售,本人瞭解本人不得先行預售或出借予中華民國國民使用。倘有違反上述規定之情事,本人願即依法辦理該進口車補稅出售之手續,並放棄再申請進口汔車配額之特權;如遇調職或退休,本人亦願依規定辦妥該車出售、轉讓或運帶出口之手續後,再行離臺。

THE UNDERSIGNED IS AWARE THAT HE/SHE WILL NOT APPLY FOR SELLING THE ABOVE IMPORTED VEHICLE BEFORE THE EXPIRATION OF A SPECIFIC PERIOD OF TIME AND THAT HE/SHE WILL NOT SELL THE VEHICLE IN ADVANCE OR LEND IT TO CHINESE NATIONALS. SHOULD THE ABOVE REGULATIONS BE VIOLATED, THE UNDERSIGNED SHALL GO THROUGH REQUIRED FORMALITIES TO SELL THE IMPORTED VEHICLE AFTER PAYING CUSTOMS DUTIES AND OTHER LEVIES AND SHALL WAIVE THE PRIVILEGE OF RE-APPLYING FOR A QUOTA IMPORTED VEHICLE. IN CASE OF TRANSFER OR RETIREMENT, THE UNDERSIGNED SHALL GO THROUGH REQUIRED FORMALITIES OF SELLING, TRANSFERRING OR EXPORTING THE VEHICLE PRIOR TO HIS/HER DEPARTURE FROM THE ROC. 


申請人簽名(SIGNATURE OF APPLICANT):
日期(DATE):

2.
進口商(VEHICLE IMPORT AGENT)

本人聲明將依據中華民國法規進口上述車輛,所有文件均係申請人親自簽名,如有不實或代簽情事,願接受法律之制裁。
THE UNDERSIGNED DECLARES THAT THE ABOVE VEHICLE WILL BE IMPORTED STRICTLY IN COMPLIANCE WITH ROC'S LAWS AND REGULATIONS, AND THAT ALL RELATED DOCUMENTS PROVIDED HAVE BEEN SIGNED BY THE APPLICANT IN PERSON. SHOULD THERE BE ANY FALSEHOOD OR FORGED SIGNATURE, THE UNDERSIGNED SHALL TAKE ALL THE LEGAL RESPONSIBILITY.


進口商簽名(SIGNATURE OF IMPORT AGENT):
日期(DATE):


上述各項資料經核無誤,特此證明。
I HEREBY CERTIFY THAT THE INFORMATION FURNISHED ABOVE IS TRUE AND CORRECT.

機構印信:                                          機構主管簽名:                                                  
SEAL OF MISSION / ORGANIZATION                SIGNATURE OF HEAD OF MISSION / ORGANIZATION
